МАЛЫШЕВСКИЙ ВЕСТНИК
№ 46(152) 20 мая 2017 года
Информационный бюллетень органов местного самоуправления Малышевского сельсовет



Памятка по антитеррористической безопасности
	
	Обращайте внимание на подозрительных людей, предметы, на любые подозрительные мелочи. Сообщайте обо всем подозрительном сотрудникам правоохранительных органов.
	Особенно остерегайтесь людей, одетых явно не по сезону (если вы видите летом человека, одетого в плащ или толстую куртку - будьте внимательны - под такой одеждой террористы чаще всего прячут бомбы, лучше всего держаться от него подальше и обратить на него внимание сотрудников правоохранительных органов).
	Остерегайтесь людей с большими сумками и чемоданами, особенно, если они находятся в месте, не подходящем для такой поклажи.
	Будьте внимательны, постарайтесь запомнить приметы подозрительных людей, отличительные черты их лиц, одежду, имена, клички, возможные шрамы и татуировки, особенности речи и манеры поведения и т.д., не пытайтесь их останавливать сами – вы можете стать их первой жертвой.
	Старайтесь удалиться на максимальное расстояние от тех, кто ведет себя неадекватно, нервозно, испуганно, оглядываясь, проверяя что-то в одежде или в багаже.
	Если вы не можете удалиться от подозрительного человека, следите за мимикой его лица (специалисты утверждают, что преступник, готовящийся к теракту, обычно выглядит чрезвычайно сосредоточено, губы плотно сжаты, либо медленно двигаются, как будто читая молитву).
	Никогда не принимайте от незнакомцев пакеты и сумки, не оставляйте свои сумки без присмотра.
[bookmark: page3]	Ознакомьтесь с планом эвакуации, узнайте, где находятся резервные выходы из здания.
	Если произошел взрыв, пожар, вы слышите сильный шум и крики – немедленно приступайте к эвакуации. Предупредите об этом соседей, возьмите с собой документы и деньги. Помещение покидайте организованно.
	Возвращайтесь в покинутое помещение только после разрешения ответственных лиц.
	Получив сообщение от руководства или правоохранительных органов о начале эвакуации, соблюдайте спокойствие и четко выполняйте их команды.
	Старайтесь не поддаваться панике, что бы ни произошло.

ОБНАРУЖЕНИЕ ПОДОЗРИТЕЛЬНОГО ПРЕДМЕТА, КОТОРЫЙ МОЖЕТ ОКАЗАТЬСЯ ВЗРЫВНЫМ УСТРОЙСТВОМ
	Если обнаруженный предмет не должен, по вашему мнению, находиться в этом месте, не оставляйте этот факт без внимания.
	Не пинайте на улице предметы, лежащие на земле.
	Если вы обнаружили забытую или бесхозную вещь, опросите людей, находящихся рядом. Не подбирайте бесхозных вещей, как бы привлекательно они не выглядели. Постарайтесь установить, чья она и кто ее мог оставить. 	Если хозяин не установлен, немедленно сообщите о находке начальнику, оперативному дежурному, сообщите в правоохранительные органы.
	Не пытайтесь заглянуть внутрь подозрительного пакета, коробки, иного предмета, не трогайте, не передвигайте, не вскрывайте обнаруженный предмет – это может привести к их взрыву, многочисленным жертвам и разрушениям.
	Зафиксируйте время обнаружения предмета.
Постарайтесь сделать все возможное, чтобы люди отошли как можно дальше от находки. Сами удалитесь на безопасное расстояние.
	Обязательно дождитесь прибытия оперативно-следственной группы (помните, что вы являетесь очень важным очевидцем).
	Помните: внешний вид предмета может скрывать его настоящее назначение. В качестве камуфляжа для взрывных устройств используются самые обычные бытовые предметы: сумки, пакеты, коробки, игрушки и т.п.
	Рекомендуемые среднерасчетные дистанции безопасного удаления, которые необходимо соблюдать при обнаружении взрывного устройства или предмета, похожего на взрывное устройство:
Дистанция безопасного удаления:
[bookmark: page5]Граната РГД-5 не менее 50 м Граната Ф-1 не менее 200 м
Тротиловая шашка массой 200 гр. 45 м Тротиловая шашка массой 400 гр. 55 м Пивная банка 0,33 литра 60 м 
Чемодан (кейс) 230 м Дорожный чемодан 350 м
Автомобиль типа "Жигули" 460 м Автомобиль типа "Волга" 580 м Микроавтобус 920 м Грузовая машина (фургон) 1240 м
	При обнаружении предметов и веществ, которые могут быть идентифицированы как бактериологическое или химическое оружие, не дотрагиваться до данного предмета, покинуть помещение и не допускать туда посторонних лиц, исключить дальнейшие контакты с другими гражданами во избежание их возможного заражения, дождаться представителей санэпидемнадзора.

ДЕЙСТВИЯ ПРИ УГРОЗЕ СОВЕРШЕНИЯ ТЕРРОРИСТИЧЕСКОГО АКТА
	Всегда контролируйте ситуацию вокруг себя, особенно когда находитесь в местах массового скопления людей.
	Случайно узнав о готовящемся теракте, немедленно сообщите об этом в правоохранительные органы.
	Если вдруг началась активизация сил безопасности и правоохранительных органов, не проявляйте любопытства, идите в другую сторону, но не бегом, чтобы вас не приняли за противника.
	При взрыве или начале стрельбы немедленно падайте на землю, лучше под прикрытие (бордюр, торговую палатку, машину и т.п.). Для большей безопасности накройте голову руками.
	При возникновении паники, когда вы находитесь в толпе:
- если оказались в толпе, позвольте ей нести Вас, но попытайтесь выбраться из неѐ;
- глубоко вдохните и разведите согнутые в локтях руки чуть в стороны, чтобы грудная клетка не была сдавлена;
- стремитесь оказаться подальше от высоких и крупных людей, людей с громоздкими предметами и большими сумками;
[bookmark: page7]- любыми способами старайтесь удержаться на ногах; 
- не держите руки в карманах;
- двигаясь, поднимайте ноги как можно выше, ставьте ногу на полную стопу, не семените, не поднимайтесь на цыпочки;
- если давка приняла угрожающий характер, немедленно, не раздумывая, освободитесь от любой ноши, прежде всего от сумки на длинном ремне и шарфа;
- если что-то уронили, ни в коем случае не наклоняйтесь, чтобы поднять;
- если вы упали, постарайтесь как можно быстрее подняться на ноги. При этом не опирайтесь на руки (их отдавят либо сломают). Старайтесь хоть на мгновение встать на подошвы или на носки. Обретя опору, "выныривайте", резко оттолкнувшись от земли ногами;
- если встать не удается, свернитесь клубком, защитите голову предплечьями, а ладонями прикройте затылок;
- попав в переполненное людьми помещение, заранее определите, какие места при возникновении экстремальной ситуации наиболее опасны (стеклянные двери и перегородки и т.п.), обратите внимание на запасные и аварийные выходы, мысленно проделайте путь к ним;
- легче всего укрыться от толпы в углах зала или вблизи стен, но сложнее оттуда добираться до выхода.

ЗАХВАТ В ЗАЛОЖНИКИ
	Любой человек по стечению обстоятельств может оказаться заложником у преступников. При этом преступники могут добиваться достижения политических целей, получения выкупа и т.п. Во всех случаях ваша жизнь становиться предметом торга для террористов. Захват может произойти в транспорте, в учреждении, на улице, в квартире.
	В случае нападения на здание, помещение в котором вы находитесь: используйте любое доступное укрытие; падайте даже в грязь, не бегите; 
закройте голову и отвернитесь от стороны атаки. 
	В ситуации, когда проявились признаки угрозы захвата заложников, постарайтесь избежать попадания в их число. Немедленно покиньте опасную зону или спрячьтесь. Спрятавшись, дождитесь ухода террористов и при первой возможности покиньте убежище и удалитесь. Исключением являются ситуации, когда Вы оказались в поле зрения террористов или высока вероятность встречи с ними. Заметив направляющуюся к вам вооруженную или подозрительную группу людей, немедленно бегите. 
[bookmark: page9]	Не помогайте силам безопасности, если полностью не уверены в эффективности подобных действий. Если вы оказались в заложниках, рекомендуем придерживаться следующих правил поведения:
- неожиданное движение или шум могут повлечь жестокий отпор со стороны террористов. Не допускайте действий, которые могут спровоцировать террористов к применению оружия и привести к человеческим жертвам;
- будьте готовы к применению террористами повязок на глаза, кляпов, наручников или веревок
- переносите лишения, оскорбления и унижения, не смотрите преступникам в глаза (для нервного человека это сигнал к агрессии), не ведите себя вызывающе;
- не пытайтесь оказывать сопротивление, не проявляйте ненужного героизма, пытаясь разоружить бандита или прорваться к выходу или окну;
- если вас заставляют выйти из помещения, говоря, что вы взяты в заложники, не сопротивляйтесь;
- если с вами находятся дети, найдите для них безопасное место, постарайтесь закрыть их от случайных пуль, по возможности находитесь рядом с ними;
- при необходимости выполняйте требования преступников, не противоречьте им, не рискуйте жизнью окружающих и своей собственной, старайтесь не допускать истерики и паники;
-  в случае когда необходима медицинская помощь, говорите спокойно и кратко, не нервируя бандитов, ничего не предпринимайте, пока не получите разрешения.
	Во время проведения спецслужбами операции по вашему освобождению неукоснительно соблюдайте следующие требования:
- лежите на полу лицом вниз, голову закройте руками и не двигайтесь;
- ни в коем случае не бегите навстречу сотрудникам спецслужб или от них, так как они могут принять вас за преступника;
- если есть возможность, держитесь подальше от проемов дверей и окон. 

ДЕЙСТВИЯ ПРИ СОВЕРШЕНИИ ТЕРРОРИСТИЧЕСКОГО АКТА
 После взрыва необходимо следовать важным правилам:
- убедитесь в том, что Вы не получили серьезных травм;
- успокойтесь и прежде чем предпринимать какие-либо действия, внимательно осмотритесь; постарайтесь по возможности оказать первую помощь другим пострадавшим; помните о возможности новых взрывов, обвалов, разрушений и, по возможности, спокойно покиньте опасное место;
[bookmark: page11]- если вы травмированы или оказались блокированы под завалом – не старайтесь самостоятельно выбраться;
- постарайтесь укрепить "потолок" находящимися рядом обломками мебели издания;
- отодвиньте от себя острые предметы;
- если у вас есть мобильный телефон – позвоните спасателям по телефону "112";
- закройте нос и рот носовым платком и одеждой, по возможности влажными;
- стучать с целью привлечения внимания спасателей лучше по трубам, используя для этого периоды остановки в работе спасательного оборудования («минуты тишины»);
- кричите только тогда, когда услышали голоса спасателей – иначе есть риск задохнуться от пыли;
- ни в коем случае не разжигайте огонь;
- если тяжелым предметом придавило ногу или руку – старайтесь массировать ее для поддержания циркуляции крови;
При пожаре необходимо:
- пригнуться как можно ниже, стараясь выбраться из здания как можно быстрее;
- обмотать лицо влажными тряпками или одеждой, чтобы дышать через них;
- если в здании пожар, а перед вами закрытая дверь, предварительно потрогайте ручку тыльной стороной ладони, – если она не горячая, откройте дверь и проверьте, есть ли в соседнем помещении дым или огонь, после этого проходите, если ручка двери или сама дверь горячая, – не открывайте ее;
-  если вы не можете выбраться из здания, необходимо подать сигнал спасателям, кричать при этом следует только в крайнем случае, так как, вы можете задохнуться от дыма; лучше всего размахивать из окна каким-либо предметом или одеждой.

ОКАЗАНИЕ ПЕРВОЙ МЕДИЦИНСКОЙ ПОМОЩИ
	В случае, если вы получили ранение, постарайтесь сами себе перевязать рану платком, полотенцем, шарфом, куском ткани. Остановите кровотечение прижатием вены к костному выступу или наложите давящую повязку, используя для этого ремень, платок, косынку полосу прочной ткани. Окажите помощь тому, кто рядом с вами, но в более тяжелом положении.
	Раны бывают резаные, колотые, огнестрельные, ожоговые, укушенные. Как правило, при ранении отмечается различной интенсивности кровотечение. Поэтому, оказывая первую помощь, следует остановить кровотечение.
[bookmark: page13]	При артериальном кровотечении кровь яркая, алая, выплескивается из артерии фонтаном. В случае сильного кровотечения на кисти или предплечье, необходимо максимально согнуть локтевой сустав; при кровотечении на стопе и голени – согнуть ногу в колене суставе. При артериальном кровотечении на бедре – наложить жгут (закрутку) на ногу ниже паха; на плече - жгут чуть ниже плечевого сустава. При венозном кровотечении кровь истекает равномерной струей темного или почти черного цвета. Для остановки этого кровотечения достаточно максимально поднять конечность и наложить тугую повязку
	После остановки кровотечения края раны надо смазать раствором йода или зеленкой, прикрыть рану марлевой салфеткой или чистой тряпицей и наложить повязку бинтом, куском материи или поясом.
	Боль при ранении может привести к шоковому состоянию пострадавшего. В этом случае, помимо остановки кровотечения необходимо: положить или усадить пострадавшего так, чтобы его руки и ноги были несколько приподняты; использовать обезболивающие средства; закутать пострадавшего, чтобы обеспечить максимальное тепло.
	При оказании первой помощи в случаях ранения категорически нельзя: промывать рану, извлекать любые инородные тела, класть в рану вату, смоченную йодом.
	В экстренных случаях можно просто взять кусок относительно чистой материи (носовой платок, кусок рубашки и т.д.), положить его в рану и крепко прижать рукой, держа так все время транспортировки в лечебное учреждение.
	На небольшие ожоговые раны следует накладывать трехслойную повязку, если возможно, смоченную раствором фурациллина. Повязку необходимо прибинтовать к пораженному месту. Она присохнет, но отрывать ее нельзя, она будет сама отходить от раны по мере заживания.
	При ранении в голову пострадавшего укладывают горизонтально, обеспечивают покой. Надо учитывать, что ранению в голову обычно сопутствует сотрясение мозга. Рану головы (исключая ранения лица) лучше не трогать. В случае получения ранения в лицо следует зажать рану стерильным тампоном, салфеткой или платком. При ранениях позвоночника пострадавшего необходимо обездвижить и уложить. После этого пострадавшего не следует трогать до прибытия медиков. В случае остановки дыхания и сердца пострадавшему нужно произвести непрямой массаж сердца и искусственное дыхание. Самостоятельная транспортировка такого раненого не рекомендуется.
[bookmark: page15]	Чрезвычайно опасны ранения в шею. Они могут осложняться повреждением гортани и повреждениями позвоночника, а также сонных артерий. В первом случае пострадавшего иммобилизуют, а во втором незамедлительно производят остановку кровотечения. Смерть от кровопотери при ранении сонной артерии может наступить в течение 10-12 секунд. Поэтому артерию пережимают пальцами, а рану немедленно туго тампонируют стерильным бинтом. Транспортировка такого пострадавшего должна осуществляться как можно более осторожно.
	При ранениях в грудь и живот, для предотвращения попадания воздуха в плевральную и брюшную полости необходимо наложить на рану воздухонепроницаемую повязку - марлевую салфетку, обмазанную борной мазью или вазелином, кусок полиэтилена; в крайнем случае, плотно зажать рану ладонью. Пострадавшего усаживают в полусидячее положение. Надо учитывать, что остановка кровотечения затруднена.
	Методические рекомендации по действиям персонала при поступлении по телефону сообщения об угрозе терроризма
	В связи с тем, что основным способом передачи угроз является телефонная связь, представляется необходимым более подробно раскрыть организацию и тактику действий персонала в этих ситуациях.
	При получении сообщения о возможном террористическом акте, необходимо зафиксировать характер телефонной связи (из автомата или телефона в помещении, с местного или междугороднего (международного) телефона и ее длительность, если имеется «АОН» - номер телефона). Для возможной идентификации личности преступника по голосу необходимо обеспечить запись сообщения, которая имеет большое значение на первоначальных этапах раскрытия преступления.
	Именно речевые особенности преступников позволяют выдвинуть версии, направленные на установление личности звонившего и возможные мотивы его (ее) действий. О реальности самой угрозы взрыва можно судить во многом по содержанию поступившего сообщения. Поэтому в плане выработки контрмер необходимо регулярно инструктировать личный состав органов внутренних дел, прежде всего сотрудников дежурных частей о правилах ведения таких переговоров. Следует разъяснять, что спокойное принятие сообщения и соответствующая постановка ряда вопросов позволяет получить от сообщающего о возможно предстоящем акте терроризма дополнительную информацию.
	Сотрудник, принявший вызов, в ходе общения должен запомнить (записать) характеристику собеседника:
· национальность, территориальный диалект, регион длительного проживания или рождения звонившего; 
· наиболее часто употребляемые слова, идиоматические выражения, характерные междометия, словесные стереотипы, иностранные фразы, 
[bookmark: page17]ругательства, профессиональные выражения; манеру обращения, что указывает на профессиональную и иную социальную принадлежность;
· возможное криминальное прошлое, выражающееся в употреблении жаргонных выражений, кличек, стиля «приблатненной» подачи текста, специфических клятв и заверений, угроз, нецензурной лексики; 
· психологические особенности, интеллектуальный, волевой, эмоциональный настрой, степень агрессивности, склонность к разумным решениям и компромиссам. 
	Речь бывает спокойной, агрессивной, грубой, возбужденной, медленной, быстрой, мягкой, громкой, тихой, веселой, искаженной, бессвязной, путаной, с акцентом, хорошо поставленной, свидетельствующей о степени образования. 	Голос может быть нечетким, носовым, хриплым, шепелявым, глубоким, резким, с покашливанием, с глубоким дыханием, вызывать какие-либо ассоциации.
	Содержание разговора позволяет сделать выводы о том, что это - сообщение психически ненормального человека; что оно передается с магнитофона; что сообщающему угрожают насилием; что сообщение представляет собой розыгрыш (шутку) и т.д.
	Имеет большое значение оценка обстановки вокруг собеседника:
· шум улицы, голоса других лиц, музыка, звуки помещения офиса (стук пишущей машинки, шум принтера, телефонные звонки, разговор персонала); 
· производственный шум предприятия (гул станков, моторов, конвейера); 
· бытовые звуки (работа телевизора, звуки, издаваемые животными); 
· отсутствие посторонних звуков. 
	Целесообразно удерживать злоумышленника на линии как можно дольше, для чего попросить о повторном сообщении. Если позвонивший не называет точное место взрыва, то его необходимо об этом спросить, при этом, «террористу» необходимо указать, что на месте предполагаемого взрыва находится много людей, и взрыв может привести не только к глобальным разрушениям, но и к многочисленным жертвам.
	После получения сообщения об угрозе совершения акта необходимо незамедлительно доложить о поступившем сообщении своему руководству, дежурным по органу внутренних дел и территориальному органу безопасности.





[image: F:\Documents and Settings\user\Local Settings\Temp\Rar$DIa0.478\Памятка 1.jpg]



[image: F:\Documents and Settings\user\Local Settings\Temp\Rar$DIa0.119\Памятка 2.jpg]





[image: F:\Documents and Settings\user\Local Settings\Temp\Rar$DIa0.971\Памятка 3.jpg]




[image: F:\Documents and Settings\user\Local Settings\Temp\Rar$DIa0.774\Памятка 4.jpg]



[bookmark: _GoBack]
image2.jpeg
KRAXAbIA PAEOTOARTENh
AOMKEH XHATH!

leHepanbHast npokypatypa Poccuitckon @eaepativm

NAMATKA

YTO HY>XXKHO 3HATb O KOPPYTILIAN

Bbl MOXETE OCTAHOBMTb KOPPYMLIO!
COOBLLAMTE O ®AKTAX KOPPYMLMM!

Ha opuupansrom caire
FEHEPA/TIBHOWM MPOKYPATYPbI
POCCUMCKOM OELEPALIA

http://genproc.gov.ru YronosHbii kogekc Poccuitckon Oenepaumm
y npeaycMatpuBaeT yroNoBHYtO OTBETCTBEHHOCTb
Ha cTpaHuue «MPOTUBOAENUCTBUE KOPPYTILIMM» KaK 3a nony4eHMe B3ATKM, TaK 1 33 Aavy BIATKM

NPUHUMAIOTC COOBLLIEHMS! O paKTax KopPy LM 1 NOCPeAHHHECTBO BO B3ATOMHMUECTBE.
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B coorsetctemm c n. 1 ct. 1 DenepanbHoro sakoHa
o1 25122008 N2 273-03 «O npoTMBOAEMCTBUM KOP-
Pynum» Mo/ KoppynLmen MoHUMMaeTCs 3oynoTpebne-
HIE Cry>KeBHbIM MOMOXKEHWEM, iada B3STKM, MONyUeHne
B3STKM, 3710ynoTpebeHre NoTHOMOUMSMY, KOMMEpUe-
CKMI MOAKYN MBO MHOE HE3aKOHHOE WCMONb30BaHUe
bU3MUECKIM IMLIOM CBOETO AOMKHOCTHORO MOMOXKEHNS
BOMPEKY 3aKOHHBIM MHTEepecaM OBLLIeCTBa 1 rocyaap-
CTBa B UENsX MOMyYeHMs BbIrOAbl B BMAE AEHer, LeH-
HOCTel, MHOTO MMYLLLECTBA MM YCAYT UMYLLECTBEHHOMO
XapaKTepa, UHBIX MMYLLLECTBEHHbIX NPaB A cebs um
AN19 TPETBMX UL NMGO HE3aKOHHOE MpeaocTaBneHne
TaKoM BbIFOAbl YKa3aHHOMY KLY APYIMMU dU3nYecKkn-
MU NMLEMK, 3 TaKKe CoBEepLUIEHUE yKasaHHbIX OAesiHIniA
OT UMEHM WK B MHTEPECaX FOPMANYECKOTO MLia.

YronoeHbii kogekc Pocarickon @enepativm
npeaycMaTprBaeT YroNoBHYO OTBETCTBEHHOCTL
KaK 3a nosy4yeHue B3sITKU, TaK U 3@ Aady B3STKHU

1 NOCPeAHUHECTBO BO B3TOYHMYECTBE.

B3SITKA

MOXeT 6biTb B BUAE ASHET, LeHHbIX ByMar, MHOro
MMylLiecTBa B0 B BIAE HE3aKOHHBIX OKa3aHWs ycyr
VMYLLIECTBEHHOIO XapakTepa Uiu NpeaocTasieHmns
VHBIX MMYLLLECTBEHHbIX APaB.

HAKA3AHUE 3A MNOJTYHEHUE B3§1TKU
(ct. 290 YK P®):

LLITPA® no 5 MunanoHos pybneit, unm B pasmepe 3a-
paéOTHOI‘;i nnatel WM MHOMO AOXOAa OCYXAEHHOro 33
nepros A0 5 neT, Unu B pasmepe A0 CTOKPATHOM CyMMbI
B3SITKM C MLIEHWEM MPaBa 3aHMMaTh orpeaeneHHble
AOMKHOCTN MU 3aHUMATBLCS onpe,ueneHHoﬁ aesatenb-
HOCTBIO Ha cpok Ao 15 neT;

JIMLLEHME CBOBO[1bl Ha cpok Ao 15 net co wtpa-
boMm B pasmepe 10 CEeMUAECATUKPATHOM CyMMBI BISITKM
v 63 TAKOBOTO M C NIMLLIEHMEM NPaBa 3aHMMaTb orpe-
[ieNneHHble AOMKHOCTY MM 3aHUMATbCS ONPEAENEHHOM
[EeSTENBHOCTBIO Ha CPOK A0 15 neT unu 6e3 TakoBoro.

HAKA3AHUE 3A [IAYY B3SITKKU
(ct. 291 YK PO):

LLITPA® a0 4 MANInOHOB pybnei unn 8 pasmepe 3a-
PabOTHOM NNaThl WM MHOTO AOXOAA OCY>KAEHHOTO 3a
nepro 10 4 NeT unu B pasmMepe A0 AeBSHOCTOKPATHON
CYMMbI B3TKM C MLLIEHMEM MpaBa 3aHMMaTb onpeae-
NeHHble AOMKHOCTM MM 3aHWUMaTbCs onpedeneHHom
[esITeNbHOCTLIO Ha cpok A0 10 neT uim 6e3 TakoBoro;

JIMLLIEHWE CBOBO/Abl Ha cpok Ao 15 net co wirpa-
$OM B pasmepe A0 CeMUAECATUKPATHOM CyMMbl B3ATKM
1 6e3 TaKOBOTO 1 ¢ NIMLUEHMEM MPaBa 3aHUMaTb onpe-
AeneHHble AOMKHOCTM MW 3aHMMaTLCS ONpeAeneHHOM
[1e9TeNbHOCTHIO Ha cpok A0 10 neT unn 6e3 TakoBoro.

HAKA3AHUE 3A NOCPEOHUYECTBO
BO B3SITOYHMYECTBE (ct. 291.1 YK P®):

LUTPAD g0 3 MuaMOHOB pybnem unu B pasmepe 3a-
PaboTHOM MnaThl MM MHOTO AOXOAA OCYKAEHHOTO 33
neproa A0 3 eT UNK B pasMepe 10 BOCbMUAECSTUKPAT-
HOM CyMMbI B35ITKU C IULLIEHWEeM NpaBa 3aHnMarb onpe-
AeneHHble A0MKHOCTU UK 3aHUMATbCs onpeneneHHoﬁ
[eSTENBHOCTLIO Ha CPOK A0 7 NeT 1nu 63 TakoBoro;

JINLLIEHME CBOBO flbl Ha cpok Ao 12 neT co witpa-
dom B pasMepe [0 CEMUAECATUKPATHOM CyMMbI B3ATKM
v 63 TaKOBOMO M C NIMLLIEHMEM NPaBa 3aHUMMaTb Ofipe-
AeneHHble 40MKHOCTU UNU 3aHUMATbCs! onpe,qeneHHoﬁ
[1eSITeNIbHOCTHIO Ha CPOK A0 7 NET 1k 6e3 TakoBoro.

HAKA3AHME 3A MEJTKOE

B3SITOYHUYECTBO (ct. 291.2 YK P®),

a VIMEHHO 3a nony4veHue, Aavy B3TKU

NMYHO MK Yepes nocpeaHrKa B pasMepe,

He npesbilaoem 10 Toicsiy pybneid:

LUTPA® fi0 1 MuanuoHa pybnen unu 8 pasmepe 3a-
PaboTHOM MAaTHl UK MHOTO AOXOAA OCY>KAEHHOMO 33
nepuwoa no 1roaa;

NCNPABUTESIbHBIE PABOTbI Ha cpok Ao 3 ner;

OIrPAHMYEHWE CBOBO bl Ha cpok Ao 4 ner;

JIALLEHWUE CBOBO/bI Ha cpok Ao 3 neT.

Tnuo, pasiiee B3aTKy NM6O coBepLUMBLLIEE
NOCPeAHUHECTBO BO BISTOHHUIECTBE, OCBOGO-
SKAAETCS OT YroNOBHOM OTBETCTBEHHOCTH, EC/U
OHO aKTWBHO CMOCOBCTBOBA/IO  PACKPBLITHIO,
paccnenoBaHmio 1 (Mnu) NpecedeHuto npecry-
nnexHus I11460 B OTHOLUEHWN ero nMesno Mecto
BbIMOraTenbCcTBO B35ITKM CO CTOPOHbI OO/K-
HOCTHOrO MU 6o NMLO nocne coBeplue-
HUMS NpecTynaeHns Ao6poBonbHO coobLLMIO B
OpraH, UMEIOLLIA NPaBo BO36YAMUTH YronoBHoe
[€no no JaHHomy dbakTy.

Konekc Poceuiickoi @enepaumm 06 aaMUHUCTPa-
TUBHBIX MPaBOHAPYLIEHMSIX MpedycMaTPUBaeT a/-
MWHUCTPATUBHYIO OTBETCTBEHHOCTb 3a He3akKOHHOe
BO3HarpaxxaeHue oT UMeHU Unn B nHTepecax ropuan-
yeckoro n1ua (ct. 19.28 KoAll P®).

,ﬂaHHble AesHWUs BNeKyT HanoXeHue aaMUHUCTpa-
TUBHOTO Lu'rpad)a Ha lopuauyeckx iy B pasmepe
ao CTOKpaTHOﬁ CyMMbI AeHeXHbIX CpeacTs, CTOUMO-
CTW LieHHbIX ByMar, MHOro MMYLLIECTBa, YCIYT UMyLLie-
CTBEHHOIro XapakTepa, UHbIX WMYyLLeCTBeHHbIX Npas,
HE3aKOHHO NepeaaHHbIX WK OKa3aHHbIX Mbo obe-
WaHHbIX WKW NpeaioXXeHHbIX OT WMeHW topuanye-
CKOrO MU, HO He MeHee 0HOIo MUANMOHa pybneit ¢
KOHUCKaLWen AeHer, LeHHbIX ByMar, MHOO UMyLiie-
CTBa MK CTOUMOCTH YCAYT MMYLLIECTBEHHOTO XapaKTe-
pa, MHbIX UMYLLIeCTBEHHbIX Npas.
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KAXObIM PABOTOATENb
JAOJDKEH 3HATb!

B coorBeTcTBUM C 4.4 CT. 12 Qe eparnbHOro 3akoHa
o1 25.12.2008 N2 273-®3 «O npoTvBOASHCTBIM KOP-
pynumMm» paboToaTest NMpK 3aKNOHEHMN TPYAOBOTO
M1 rPax/AaHCKO-MPaBOBOTO [OrOBOPa Ha BbINO/HE-
HUe pabor (okasaHne yanyr) ctoumocbio 6onee cra
Thicsd pybneit ¢ rpaxkaaHMHOM, 3aMeLLaBLUIMM [ONXK-
HOCTU rocyqapcraeHHoﬁ wnn MyHMLLMnaI'IbHOI:i Cnyx-
6bl, NepeyeHb KOTOPbIX YCTaHaBNMBAETCS) HOPMATHE-
HBIMYW MPaBoBLIMY akTamu Poccuiickon Peaepaumm, B
TeYeHMe AByX NIeT Mocae ero yBOMbHEHMs C rocyAap-
CTBEHHOM MY MyHULMNANBHOM Cy>KObl 0693aH B Ae-
CATUAHEBHBIN CPOK COOBLLATL O 3aKMIOHEHUM TKOrO
[loroBopa NpeacraBuTento HaHuMatens (paboToaate-
110) FOCYAAP CTBEHHOIO MW MYHWULIMNANBHOTO C1yKa-
LLIEro 110 MocieaHeMy MECTy ero Cy6bl B MopsiaKe,
ycTaHaBNnMBaeMOM HOPMAaTHMBHbIMM NPaBOBbIMK aKTa~
M Pocamiickort Depepaumu.

3a HeBbINONHeHWe ykazaHHOro TpeboBaHMs 3aKo-
Ha HacTynaeT aAMMHWCTPaTMBHAsH OTBETCTBEHHOCTL
no cT. 19.29 «HesakoHHOe nMpuBneyeHne K TPYAOBOW
[esTeNbHOCTH IMBO K BBINOMHEHWIO PaboT MK OKa-
3aHMIO YCNYr rOCYAapCTBEHHOMO MM MyHULIMNaNbHO-
rO cyxatLero Mmbo BbIBLIEro rocyaapCTBEHHOTO Wik
MyHULMNansHoro cnyxatiero» KoAll PO B Buae Ha-
NIOXKEHMSI 3AMUHUCTPATMBHOMO WiTpada Ha rpaxaaH B
pasMepe A0 4 Tbicay pybne, Ha AOMKHOCTHBIX L, —
A0 50 Teicay pybnew, Ha toprandeckux nuu, — Ao 500
Thics4 pybnen.

Bbl MOXKETE
OCTAHOBUTb KOPPYIILINIO!

TEHEPAJIEHAS TIPOKYPATYPA
POCCMMCKOM OEOEPALIAM

MAMSITKA

41O HY>KHO 3HATb
O KOPPYTLIMMA

COOBLUAHTE
O ®AKTAX KOPPYIILIMW!

ey,
2y
7

Ha oduumansHom caiite
TEHEPA/TEHOWM MPOKYPATY PbI
POCCUMCKOM DEOEPALIMM

http://genproc.gov.ru

Ha cTpanmue «[TPOTUBOLEMCTBUE KOPPYILIAMY
NPHHUMAIOTCS COOBLLIEHMST O paKTax KopPyMLM
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BIATKA

MOXeT 6biTb B BUAE AEHET, LeHHbIX ByMar, MHOro
MMyLLIeCTBa MO0 B BIAE HE3aKOHHDBIX OKa3aHusl ycnyr
WMYLLLECTBEHHOTO XapaKTepa U NPeaoCTaBeH s
MHbIX MMYLLIECTBEHHBIX MPaB.

[AKAZAHUE 2A NONYYEHWE BIATKU
(cT. 280 4K P

LWTPA fo 5 MUnnnoHOB pybneit nam 8 pasmepe 3a-
paboTHOM MNaThl WA MHOTO AOXOMa OCY>XAEHHOro 3a
nepuoa Ao 5 neT unu B pasmepe [10 CTOKPaTHOM CyMMb!
B3STKM C NULIEHWMEM MPaBa 3aHMMaTb OMpedeneHHble
[OMKHOCTU MW 38HUMATBLCS OnpeaeneHHoN aesTenb-
HOCTbIO Ha cpok A0 15 neT;

NUWEHKE CBOBDALI Ha cpok fo 15 neT co wirpadom
B pa3Mepe A0 CeMUASCSTUKPATHOM CyMMbl BISTKM MM
663 TaKoBOro U ¢ NULLEHMeM NpaBa 3aH1MaTb onpeae-
NEeHHble OO/MKHOCTU MM 3aHUMATbCs OHPE,ELEI'IEHHOLZ
AESITENbHOCTBIO Ha cpok A0 15 neT wnn 6e3 Takosoro.

HAKAZAHUE XA [R4Y BIATKU
(cT. 281 YK Py

LUTPAI f0 4 MunnMoHOB pybneit nnu B pasmepe 3a-
paboTHOM NNatbl MAM MHOrO AOXOAA OCY>XAEHHOro 3a
nepuos Ao 4 neT unu B pasmepe A0 AeBSIHOCTOKPATHOM
CyMMBbI B3ATKM C NULLIEeHWeM npaBa 3aHnMaTb onpege-
NeHHble OO0MKHOCTU MM 3aHUMATbCS OHPE,ELEI'IEHHOLZ
AeaTenbHOCTbIO Ha cpok Ao 10 neT unm 6e3 TakoBoro;
NUWEHKE CBOBDALI Ha cpok Ao 15 neT co wrpadom
B pasMepe [10 CeMUIECSITUKPATHON CyMMbl B3STKM MNK
663 TakoBOro U C NMLLIEHMEM NpaBa 3aHiMaTb onpeae-
NeHHble [OMKHOCTM MM 3aHUMATbCs ONpPeAeneHHoM
LenTenbHOCTbIO Ha cpok Ao 10 neT unu 6e3 Takosoro.

>\ CTOn

HAKAZAHUE 2A NOCPEAHWHECTEO
BO BRATOYHUHECTBE
(cT. 291.1 YK Prh)

LWTPAM 0o 3 MunnMoHoB pybnen wnn B pasmepe 3a-
paboTHOM MnaTbl MAM MHOMO AOXOAa OCY>XAEHHOro 3a
nepuoa A0 3 neT wam B pasMepe [0 BOCbMUAECSTU-
KPaTHOM CyMMbl B3SITKM C SMLLEHWEM NpaBa 3aHWMaTb
orpeseneHHble AOMKHOCTU Wk 3aHUMATbCsI onpeae-
NeHHOM [esTeNnbHOCTbIO Ha CpoK A0 7 neT unu 6es Ta-
KOBOrO;

NULEHKE CBOBOALI Ha cpok Ao 12 neT co wipadom
B pasMepe [0 CeMUOECITUKPATHON CyMMbl B3SITKU MK
6€3 TakoBOro U C MLLIEHMEM MPaBa 3aHMMaTb onpeae-
NeHHble OO0MKHOCTU MNU 3aHUMaTbCs Dﬂpe,ﬂ,eﬂeHHOﬁ
[esTeNbHOCTLIO Ha CPOK A0 7 neT unu 6e3 TakoBoro.

HAKAZAHUE XA MENKOE
BIATOMHWYECTED (cT. 291.2 YK P,

a MMEHHO 3a MOoNyYeHue, Aady B3SITKU IMUYHO UK
Yepes NocpeHUKa B pasmepe, He MpeBbiLLatoLLeM
10 Toicsiu pybneit:

WTPAH no 1 MunamoHa pybneit nnun B pasmepe 3a-
PpaboTHOM MAaThli UAM MHOTO AOXOAA OCY>KAEHHOTO 33
nepuoa Ao 1 roag;

WCNPABUTENEHGIE PABOTRI Ha cpok no 3 ner;

OrPAHWHMEHUE CBOBOAI Ha cpok fo 4 ner;

NMULIEHKE CBOBDARI Ha cpok ao 3 net.

MU0, ARBLUEE BIATKY NWED
COBEPIMBLUEE NOCPEAHWHECTEO BO
BIATOYHWHECTEE, OCEOEMKARETCA OT
YrOnOEHOA OTRETCTREHHOCTY, ECW OHO
AKTUEHO CNOCOECTBOBAND PACKPRITUH,
PACCNEAOBRHWHI U (UMW) NPECEHEHWT
NPECTYNNEHWA NUEDO B OTHOWEHWW ETD
WMEND MECTO BRIMOTATENLCTBO BXATKU
COCTOPOHEI ADMKHOCTHOD NULA NKED
LD NOCNE COBEPLEHWA NPECTYNNEHUA
AODEPOBONLHO COOEWWAND B OPMAH,
VMEHILUMIA NPABRD BOEYAMTE YrON0BHOE
AEND N0 AAHHOMY thAKTY.

Koaekc Poccuiickon @eaepauum 06 agMmuHUcTpa-
TUBHbIX NpaBOHapyLUeHWsX npeaycMaTpusaeT afd-
MWHUCTPATUBHYIO OTBETCTBEHHOCTb 3a He3akOHHOe
BO3HarpaxaeHuve oT UMeHU Unn B nHTepecax topnan-
ueckoro nmua (ct. 19.28 KoAlN P®).

[aHHble fesHs BNeKyT HanoXeH1e aaMUHICTPa-
TUBHOrO WTpada Ha PUAMYECKUX WL, B pasmepe
10 CTOKPATHOM CyMMbl JE€HEXHbIX CPeaCcTs, CTOMMO-
CTW LieHHbIX ByMar, MHOrO MMYLLLECTBa, YOIy MMyLLe-
CTBEHHOrO XapakTepa, MHbIX UMYyLLECTBEHHbIX MpaB,
HE3aKOHHO MepeAaHHbIX WM OKasaHHbIX Mbo obe-
WaHHbIX U1 NpeanoXeHHbIX OT UMeHW topuande-
CKOrO /L3, HO He MeHee OHOTO MiUnAMoHa pybneit ¢
KoHUCKaLmen aeHer, LieHHbix Gymar, MHOTO MMyLLie-
CTBa MM CTOUMOCTU YCIyr MMYLLLECTBEHHOT O XapaKTe-
Pa, MHBIX UMYLLLECTBEHHbIX MPaB.
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